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1711 Januar 9 . , Luzern A
SCHREIBEN VOM [SPAN. AMBASSADORENLORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]

BERETTI- LANDI, [AN DEN ZUGER STADT- UND AMTSRAT BEAT
JAKOB II . ZURLAUBEN]

"J ’ay reçeu la lettre que vous avez pris la peine de m ’écrire le 8. e de ce

mois . J ' ay vü le detail de la Battaille Chymerique depesché [ par Johann Kon¬

rad Kränz l i n ] a Bade [ gemeint an Graf Franz Ehrenreich von Traut-

mannsdorff,  den Gesandten des Röm. Reichs ] : C ' est la plus belle Mas-

cerade 3 que nous puisse donner le Carnaval de cette Année [ - Kränzlin hatte

das Gerücht ausgestreut 3 die franz . /span . Truppen seien 1710 in der Schlacht
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von Villaviciosa den österr . /engl . Truppen unterlegen - ] .

Je vous suis très redevable . . . des réjouissances , que vous préparez . Je vous

promet en homme d ' honneur , que Je les feray sçavoir au Roy mon Maitre

[Phi  l i p p V. ] , exposant a S . M. ce que vous méritez [ - offenbar Hess
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Zurlauben in Stadt und Amt Zug den oberwähnten span . Sieg feiern - ] .

Jl me suffit de sçavoir l 'action de Veber [ den Landvogt von Lugano , Leonz

Anton Weber,  gemeint ] dont vous me parlez , pour négliger l ' homme et ne

songer plus a luy , aymant neantmoins tous ] ours M. son Pere [ Franz Heinrich
2

Webe r ] , parceque les fautes sont personnelles.

Nos lettres de Paris du 29. 6 apportent qu ' on a pris au Comte [Guido von]

Star [h ] e mb  e r g autre . . . [ 1000 ] hommes de Ceux qui luy restoient

avec quelque reste de bagage , qu ' jl avoit sauvé . M. le Duc [Adrien - Maurice]

de Noailles [damais Lieutenant général ] a depesché un Courrier au

Roy [Ludwig  XIV . ?] pour apprendre a S . M. , qu 'jl a ouvert la tranchée de¬

vant Gironne [ =Gerona ] , mais qu ' jl avoit envoyé un gros Nombre de Trouppes

aux passages , et au Segre pour enfermer entièrement staremberg . Ce General

sera pris sans doutte avec le débris de son Armée.

On mande de Marseille , qu ' jl y estoit arrivé un avis , que nos Armateurs [der

franz. /span . Flotte ] ont pris un Convoy Considérable , Chargé de touttes sor¬

tes de Munitions venant d 'Angleterre , et allant a Barcelonne [dem Sitz des

Hofes von König Karl  III . ] . On en attend la Confirmation . Ce qui est Cer¬

tain , est , que M. [ Jacques ] C a s s a r d [ Capitaine de frégate ] estoit a

Cartagene [ =Cartagena ] avec 15 Vaisseaux de Guerre françois attendant ce Con¬

voy pour le Combattre.

Vous [gemeint Ammann und Rat von Stadt und Amt Zug ] recevrez de la Chancel¬

lerie de Lucerne [dem Vorort der kath . Orte ] la Copie de la lettre que M.

Aridriani [ gemeint Jakob Franz Andriani]  vostre Envoyé a Madrid

[ - Andriani war Resident der kath . Orte in Spanien - ] a escrit aux LL . Can¬

tons Catholiques pour leur donner part de nos Victoires.

On viendra jcy [gemeint bei Schultheiss und Rat von Luzern ] dans votre Sen¬

timent d ' escrire aux Ligues Grises pour l ' affaire de M. le Grand Prieur [der

Malteserritterschaft franz . Zunge , Philipp de Vendôme, der von Tho¬

mas I . M a s s n e r willkürlich gefangengesetzt worden war ] . La Nouvelle

de la Guerre du Turc [gemeint des Osmanischen Reiches ] , finira de mettre les

alliez [Oesterreich , England und Holland gemeint ] au desespoir. "

1 ) s . hiezu AH 99 , 110 - 114 sowie spez . AH 65/150
2 ) s . AH 22/112



3 ) Gleiche Angelegenheit wie in AH 65/150 dargestellt.

Original AH 65 , 53 - 54
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